
NA CÈRCUELA SPEZZATE 
Na chelònne de ggiovene,  
na mundagne de bbellizze,  
nu fiume de sembateje  
e nu mare d'allegreje.  
 

Me 'ngandaje a vedé st'allive uffecejale  
mèndre sfelave chi cumbagne suje,  
schjerate rèta-rète, a l'utema fele,  
pecché ève u cchiù avete da cumbagneje.  
 

Arrevaje Nuuembre, a cunsegne da stellètte  
pe isse e pi cunbagne suje.  
Finalmènde, che na devesa pèrfètte  
ève u cchiù felece de tutt'a gerarcheje.  
 

Ténènde di paracadutiste,  
istruttore sub,  
lèttrèciste, saldaturiste.  
Kossove e Bosneje, istruttore a SMIPAR.  
 

Po' èje addevendate u marete da figghia meje,  
u padre di figghie suje.  
Pròmòsse ca tèrza stèlle  
a cumandande de cumbagneje.  
 

Ère felece e spenserate  
fin'e quille jurne che nzime  
a mugghière e u fegghiarille lore  
nnat'e vune a veta ha spezzate.  
 

M'è remaste ndò core e ndò cervèlle,  
'nzime e resate che se facève  
quanne u chiamave Colonnèlle.  
 

LA QUERCIA SPEZZATA 

Una colonna di giovane, / una montagna di bellezze, / un fiume  
di simpatia / e un mare di allegria. / Mi incantai a vedere questo  
allievo ufficiale / mentre sfilava con i suoi compagni, / schierato  
dietro tutti, nell'ultima fila, / perché era il più alto della compagnia. / / Arrivò novembre, la 
consegna della stelletta / per lui per i compagni suoi. / Finalmente, con una divisa perfetta / era 
il più felice di tutta la gerarchia. / Tenente dei paracadutisti, / istruttore sub, elettricista, 
saldaturista. / Kossovo e Bosnia, istruttore a SMIPAR. / Poi è diventato il marito di mia figlia / il 
padre dei figli suoi. / Promosso con la terza stella / a comandante di compagnia. / Era felice e 
spensierato / fino a quel giorno che insieme / alla moglie e il loro figlioletto / un'altra persona 
la vita gli ha spezzato. / Mi è rimasto nel cuore e nella mente / insieme alle risate che si faceva 
/ quando lo chiamavo Colonnello.  


